


*In caso di mancata reperibilità del prodotto fresco, il prodotto potrebbe essere congelato o abbattuto.
*If fresh products are unavailable, it may be frozen at source or blast-chilled in accordance with food safety regulations.

Servizio 10% - Service charge: 10%

Dolce ai lamponi, ricotta, gelato vaniglia e biscotto croccante
Raspberry dessert, ricotta, vanilla ice cream and crunchy biscuit

(1, 7, 8)
16 €

Cheesecake al caramello salato, gelato al caramello, meringa e briciole croccanti caramellate
Salted caramel cheesecake, caramel ice cream, meringue and crunchy caramelized crumbs

(1, 3, 7, 8)
16 €

Panna cotta al frutto della passione, gelato al cocco, mango in doppia consistenza
Passion fruit panna cotta, coconut ice cream, mango in double consistency

(7)
16 €

Gran Plateau di frutta fresca esotica, frutti di bosco, gelato vaniglia,
gelato lamponi e tortino al cioccolato

Gran Plateau of fresh exotic fruit, berries, vanilla ice cream,
raspberry ice cream and chocolate cake

(1, 3, 7)
€25 x 2  |  €50 x 4

Tortino caldo al cioccolato e gelato / Hot chocolate and ice cream
(1, 3, 7)

14 €

Cannolo siciliano* / Sicilian Cannolo* 
*Disponibile anche gluten free

(1, 7)
10 €

Tiramisù con sfera di cioccolato*
Tiramisù with chocolate sphere*

*Gluten free
(3, 7)
12 €

Piatto con frutta esotica, frutti di bosco e frutta di stagione
Dish with exotic fruit, berries and seasonal fruit

12 €

Coppa con gelato / Cup with ice cream*
(massimo 3 gusti) - (maximum 3 flavors)

Gusti / Flavors:
Vaniglia, pistacchio, cioccolato, cocco, mango, lamponi, caramello salato, limone vanigliato.

Vanilla, pistachio, chocolate, coconut, mango, raspberries, salted caramel, vanilla lemon.
*Gluten free

(7, 8)
14 €



Caffetteria / Cafeteria
Caffè/Coffee
Caffè macchiato / Macchiato
Caffè shakerato / Shacked coffee
Caffè ginseng / Ginseng coffee
Caffè d’orzo / Barley coffee
Americano / American coffee
Mokaccino / Cafe mocha
Marocchino / Marocchino coffee
Cappuccino / Cappuccino

Selezione di thè e tisane 
Selection of tea and herbal teas

Vini liquorosi / Liqueur wines
Zibibbo Morsi di luce
Malvasia Capofaro
Passito Ben Ryé
Kaid vendemmia tardiva syrah
Bukkuram Passito di Pantelleria
“De Bartoli”

Amari / Bitter liquor
Amaro del Capo
Amaro Amara
Jefferson
Fernet Branca
Branca Menta
Petrus
Amacardo
Jägermeister
Amaro Montenegro
Averna
Unicum 
Amaro florio
Amaro di Palermo
Roger
Limoncello di Palermo

5 €
5 €
7 €
6 €
6 €
7 €
7 €

4,90 €
7 €

12 €

12 €
12 €
18 €
12 €

18 €

10 €
10 €
10 €
10 €
10 €
10 €
10 €
10 €
10 €
10 €
10 € 
10 €
10 €
10 €
10 €

Grappa
Marc The Champagne
Grappa Selezione Bonollo
Grappa Bianca Nonino Sauvignon
Grappa Nonino Merlot
Grappa Nardini 5-7 Anni
Barrique Poli
Prime Uve

Selezione di Rum / Sel. of Rum
Zacapa Xo
Cubaney 18
Matusalem Grand Reserve 15Y
J.bally 7-12.
El Dorado
Plantation Xo
Santiago De Cuba
Matusalem 15 Y
Myers’s
Plantation
Diplomatico Diplomat Exclusiva
The Kraken
Don Papa
Baron Samedi

Selezione di Whisky / Sel. of Whisky
Blue Label
Nikka
Gold Reserve Label
Lagavulin 16
Caol Ila 12
Glenfiddich 18
Macallan 12
Nikka From The Barrel
The Dalmore 15
Green Label
Double Black Label
Talisker 10
Michter’s
Red Label
Black Label
Glen Grant
Tullamore
The Dalmore 12
Askaig
Wild Turkey
Laphroaig

15 €
12 €
18 €
14 €
12 €
12 €
12 €

25 €
18 €
18 €
25 €
15 €
15 €
15 €
22 €
22 €
12 €
22 €
18 €
25 €
12 €

45 €
22 €
20 €
22 €
22 €
22 €
22 €
22 €
15 €
15 €
18 €
20 €
12 €
15 €
18 €
18 €
12 €
12 €
12 €
18 €
20 €



22 €
18 €
18 €
18 €

25 €
18 €
18 €
18 €

 400 €

18 €
12,90 €

18 €

Oban 14
Buffalo Trace
Bullet Bourbon
Bullet Rye

Selezione di Cognac
Selection of Cognac
Hennessy-Xo
Courvoisier
Remy Martin V.s.o.p.
Hennessy
Rémy Martin Louis XIII

Selezione Di Brandy
Selection of Brandy
Cardenal Mendoza
Vecchia Romagna Etichetta Nera
Fundador

Selezione di Bas Armagnac
Selection of Bas Armagnac
Janneau
L’encantada

Pisco
Capel
Portón

Mezcal
Se Busca
Mezcal Vago
Montelobos
Ilegal Mezcal
Casamigos
Mezcal Azul Rosso
Mezcal Azul Nero

12 €
12 €

18 €
18 €

18 €
20 €
20 €
12 €
22 €

140 €
120 €

ELENCO ALLERGENI / LIST OF ALLERGENS
(REG.1169/2011) 

GLI ALLERGENI SONO INDICATI SUL MENÙ CON IL NUMERO DI RIFERIMENTO O SUL REGISTRO ALLERGENI.
Le produzioni interne hanno carattere artigianale: non è quindi 
possibile garantire la totale assenza di tracce di allergeni nei prodotti �niti, anche quando non previsti in ricetta. Il 
personale è a disposizione per ulteriori informazioni. ALLERGENS ARE INDICATED ON THE MENU WITH THE 
REFERENCE NUMBER OR ON THE ALLERGEN REGISTER. Our dishes are prepared using artisanal methods; 
therefore, we cannot guarantee the complete absence of allergen traces in the �nished products, even when those 
allergens are not included in the recipe. Our sta� is available to provide further information.

CEREALI CONTENENTI GLUTINE  (cioè grano, segale, orzo, avena, farro, Kamut o i loro ceppi ibridati) e prodotti derivati. 
CEREALS CONTAINING GLUTEN  (i.e. wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut or their hybridized strains) and derived products.

1

CROSTACEI e prodotti 
derivati. CRUSTACEANS 
and derived products.

2
UOVA e prodotti derivati.
EGGS and derived products.

3
PESCE e prodotti derivati, tranne: gelatina o colla di pesce 
utilizzata come chiari�cante nella birra e nel vino. FISH and derived 
products, except: gelatin or isinglass used as a clarifying agent in 
beer and wine.

4

ARACHIDI e prodotti derivati. 
PEANUTS and derived products.

5
SOIA e prodotti derivati. SOYA and 
derived products.

6
LATTE e prodotti derivati, incluso lattosio. 
MILK and derived products, including lactose.

7

8
FRUTTA A GUSCIO, cioè mandorle (Amygdalus communis L.), nocciole (Corylus avellana), noci comuni (Juglans regia), noci 
di anacardi (Anacardium occidentale), noci di pecan (Carya illinoensis (Wangenh.) K. Koch), noci del Brasile (Bertholletia 
excelsa), pistacchi (Pistacia vera), noci del Queensland (Macadamia ternifolia) e prodotti derivati. NUTS, NAMELY: 
ALMONDS (Amygdalus communis L.), hazelnuts (Corylus avellana), walnuts (Juglans regia), cashews (Anacardium occidenta-
le), pecan nuts (Carya illinoensis (Wangenh.) K. Koch), Brazil nuts (Bertholletia excelsa), pistachios (Pistacia vera), macadamia 
nuts or Queensland nuts (Macadamia ternifolia), and products thereof.

SEDANO e prodotti derivati. CELERY and derived products.
9

SENAPE e prodotti derivati. MUSTARD and derived products.
10

Semi di SESAMO e prodotti derivati. SESAME seeds and 
derived products.

11

LUPINI e prodotti derivati. LUPINS and derived products.
13

MOLLUSCHI e prodotti derivati. MOLLUSCS and derived 
products.

14

ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI in concentrazioni 
superiori  a 10 mg/kg o 10 mg/l espressi come so2. 
SULPHUR DIOXIDE AND SULPHITES in concentrations 
greater than 10 mg/kg or 10 mg/l expressed as so2.

12


